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Easter Sunday of the Resurrection of the Lord

Domingo de Pascua, La Resurreccion del Sefior



Easter Sunday of the Resurrection of the Lord
April 20, 2025

Papal Prayer Intentions
April 2025 — For the use of new technologies

Let us pray that the use of the new technologies will not replace
human relationships, will respect the dignity of the person, and will

help us face the crises of our times.
Mass Intentions

Date/ Fecha Mass / Misa Intention /Intencién

Saturday, April 19

Bilingual/
sabado, 19 de abril

Bilingtie 8:00pm

For the People/
Por el Pueblo

Sunday, April 20 English 7:00 am  (f) Fr. James Harrison

(1) P. Fernando Molina

domingo, 20 de abril Restrepo

espanol 9:00 am

Sunday, April 20 English 11:00 am (1) Andrew Prince

Monday, April 21 English 9:00 am (1) Erica Russell
(t)Laura Sanchez Patino y
miércoles, 23 de abril  espafiol 7:00 pm (t)Maria Estrella
atino Boyzo
Thursday, April 24 English 6:00 pm Diane Krawczyk
Friday, April 25 English 9:00 am Connie Hagler

(P) Christopher Eradio

sabado 26 de abril Mendieta Silva

espanol 9:00 am

We pray for all members of our
community and especially for:

Oramos por todos los miembros de
nuestra comunidad y especialmente

Mary Ward, Bob Spear, Pope Francis, Joe La Rezza, Julie Raub, Carol
Brown, Ceceile Chaver, Thayman Family, Rick Solner,

Dave Splaine, Christie Scavelli, Zack Weingartz

Favor de enviar un correo electrinico a
Melissa Carpenter a office@sthelenacc.org si
desea agregar a alguien a la lista de oracidn.

Los nombres permanecerdn en la lista de
oracidn durante un mes; si necesitan
extender dicho tiempo, comuniquese con
Melissa.

Please email Melissa Carpenter at
office@sthelenacc.org if you wonld like to
add someone to the prayer list. Names will
remain on the prayer list for one month; if
they need to stay on longer, please contact
Melissa.

OFFICE CLOSED
The office is closed until Wednesday, April 23 at 10:00 am.

RELIGIOUS EDUCATION UPCOMING DATES
There will be no Religious Education classes or Youth Group on
Sunday, April 20th, in observance of Easter.
First Holy Communion Preparation
Reflection Day: Saturday, April 26th at 12:30 p.m.
Rehearsal 1: Saturday, April 26th at 2:00 p.m.
Rehearsal 2: Saturday, May 3rd at 2:00 p.m.
The final day of Religious Education classes will be Sunday, April
27th. Please note: There will be no Youth Group that day.

DIVINE MERCY SUNDAY

Please join us on Sunday, April 27th at 2:00 p.m. for a Holy Hour
with Exposition of the Blessed Sacrament and the Divine Mercy
Chaplet, prayed in both English and Spanish.

It’s a beautiful opportunity to spend quiet time in prayer, give thanks
for the Resurrection, and ask for God’s mercy on ourselves and the
whole world. All are welcome—come as you are, and bring a friend or
loved one.

SECOND COLLECTION

As Pope St. John Paul II said, “The responsibility for the seminary
belongs to the entire Christian community.” We are blessed in the
Archdiocese of Atlanta to have nearly 40 men discerning the call to
priestly service. This generous gift from God is a true blessing—but it
also presents a challenge. These men need both our prayers and our
financial support. Please help provide a strong future for the Church
by giving generously to the Archdiocesan Seminarians’ Collection this
weekend. Every dollar collected stays within the Archdiocese to
support the education of our seminarians. For the young men of our
parish who are discerning their vocation and may be called to serve as
priests, that they may respond with courage and faith, we pray to the
Lotd. Visit lifeofthechurch.com/donate to suppott the future of out
faith, or scan the QR code below.

EASTER FLOWERS

Thank you to everyone who donated toward
our Haster flowers. Your gifts helped make
the church beautiful as we celebrated the joy
of the Resurrection.

FLORES DE PASCUA
Gracias a todos los que contribuyeron para las
flores de Pascua. Sus donaciones ayudaron a

embellecer nuestra iglesia mientras
celebrabamos con alegtfa la Resurrecciéon del Sefior.

We are here to listen and take action. The Archdiocese of Atlanta has a 24-hour hotline to report abuse or victimization by someone representing

the Catholic Church: 1-888-437-0764.



Readings:

Acts 10:34a, 37-43

Ps 118: 1-2, 16-17, 22-23

1 Cor 5:6b-8 Jn 20:1-9

#: appy Laster! / Felices Fascaas!

LA OFICINA CIERRA
La oficina parroquial cerra hasta el miércoles 23 de abril a las 10:00
am.

FECHAS IMPORTANTES DE EDUCACION RELIGIOSA
No habra clases de Educacion Religiosa ni Grupo Juvenil el domingo
20 de abril, en conmemoracion de la Pascua.
Primera Comunioén:

Dia de Reflexion: Sabado 26 de abril a las 12:30 p.m.

Ensayo 1: Sibado 26 de abril a las 2:00 p.m.

Ensayo 2: Sabado 3 de mayo a las 2:00 p.m.
El ultimo dia de Educacion Religiosa sera el domingo 27 de abril.
Importante: Ese dfa no habra Grupo Juvenil.

DOMINGO DE LA DIVINA MISERICORDIA

Acompafianos el domingo 27 de abril a las 2:00 p.m. para una Hora
Santa con Exposicién del Santisimo Sacramento y la Coronilla de la
Divina Misericordia, rezada en inglés y espafiol.

Es una hermosa oportunidad para pasar un momento de oracién en
silencio, dar gracias por la Resurreccion y pedir la misericordia de
Dios por nosotros y por el mundo entero.

Todos son bienvenidos—rven tal como eres, € invita a un amigo o ser
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querido.

Thank you to all who helped assist during our
liturgies and events during Holy Week. May God
bless youl!

SEGUNDA COLECTA

Como dijo San Juan Pablo II: “La responsabilidad del seminario
pertenece a toda la comunidad cristiana.”

Estamos bendecidos en la Arquidiocesis de Atlanta con casi 40
hombres que estan discerniendo el llamado al sacerdocio. Este
generoso don de Dios es una verdadera bendicién, pero también
representa un desaffo. Estos hombres necesitan tanto nuestras
oraciones como nuestro apoyo econémico.

Por favor, ayude a asegurar un futuro sélido para la Iglesia dando
generosamente a la Colecta Arquidiocesana para los Seminaristas este
fin de semana. Cada délar recaudado permanece en la Arquididcesis
para apoyar la educaciéon de nuestros seminaristas.

Por los jovenes de nuestra parroquia que estan discerniendo su
vocacion y que puedan ser llamados a servir como sacerdotes, para
que respondan con valentia y fe, roguemos al Sefior.

Visite lifeofthechurch.com/donate para apoyar el futuro de nuestra
fe, o escanee el cdigo QR a continuacién.
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Gracias a todos los que ayudaron y sirvieron i
. \

& Gracias

Semana Santa. {Que Dios los bendiga! )

durante nuestras liturgias y eventos durante la

Estamos aqui para escuchar y actuar. La Arquididcesis de Atlanta tiene una linea directa disponible 24 horas para denunciar abusos o victimizacién por parte de un
representante de la Iglesia Catolica: 1-888-437-0764.



Stewardship Reflection
“...He went about doing good and healing all those oppressed by the devil, for God

was with him.” (Acts 10:38)

We can’t give what we don’t have. Open your heart to receive God’s love,
mercy, and forgiveness—then share that same love with others. As God’s
adopted sons and daughters, we are made in His image and likeness. As
Pope Benedict XVI said, “We were made for greatness.”

Let our lives reflect His light to the world. Pray for the grace to live a life
of gratitude and generosity.

Strive for greatness! We were made for more. We were made for God.

Are you new to St. Helena and want to get involved? Or are you registered but want to be

more involved?

St. Helena may be a small church, but there is lots to do and we need volunteers! Please call the
office to inquire about ministering as an usher, altar server, offertory counter, or more. Let us know

how you want to contribute to our Catholic community!

SPONSOR MASS FLOWERS

If you would like to make a $50 donation to sponsor the flowers on a
particular weekend, please call Melissa Carpenter to give the wording of
your flower dedication. Your dedication will appear in the bulletin for
that weekend. A member of the Altar Society will take care of ordering
the flowers.

Make Giving Easier

Online Giving is a great way to contribute to the church! It’s easy, safe, and convenient; no more remembering to carry cash
or write checks. Please visit our website at sthelenacc-clayton.org and click On/ine Giving or scan the QR code. Your financial

support helps sustain our parish. Thank you for your generosity!

Week of 4/13/2025 Donations

Offertory (includes online) $7,102.63
Altar Society (includes online) $130.00
Benevolent Fund $3,550.00

PARISH POTLUCK AND COFFEE AND DOUGHNUTS

The first Saturday of the month we will have our Parish Pot Luck Sup-
per after the 5:00pm Mass, and after each Mass on Sunday, we will offer
coffee and doughnuts in the Parish Life Center.

ALTAR SOCIETY

The Altar Society will be installing the 2025/2026 New Officers on
Tuesday, Ma{l 6th @11:00 at the Parish Center followed by a
luncheon. Those interested in joining this group of dedicated ladies is
invited to attend and become a member.

OCIA/ADULT CONFIRMATION

Adults interested in becoming Catholic or in need of the sacraments of Bap-
tism or Confirmation should contact Anne Weingartz at 404-433-1840.

RICA/INICIACION DE ADULTOS

Adultos que estan interesados en completar sus Sacramentos de Iniciacién
ElBaunsmo, Confirmacién, Primera Sagrada Comunién), favor de comunicarse
irectamente con el Padre Luis.

ANOINTING OF THE SICK

Please contact the Pastor to inform him of anyone who is homebound, shut-
in, or is in the hospital and in need of Holy Communion or anointing.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Favor comunicarse con el sacerdote para informarle acerca de cualquier per-
sona que se encuentra enferma en su casa o en el hospital y no pueda acercar-
se a la iglesia, para brindarles la Uncién de los Enfermos y'la Sagrada Comu-
nion.

MATRIMONY

A minimum of six months Ereparation is required. Contact the office for
information regarding scheduling and preparation.

MATRIMONIO

Se requieren un minimo de seis meses para la preparacion. Favor comunicarse
con la oficina parroquial para las entrevistas iniciales con el sacerdote y reser-
vacién de fechas.

Reflexion de Corresponsabilidad
“..Ed anduvo haciendo el bien y sanando a todos los oprimidos por el diabls,
porgue Dios estaba con EL” (Hechos 10:38)

No podemos dar lo que no tenemos. Abre tu corazén para recibir el
amor, la misericordia y el perdén de Dios. Entonces podras mostrar lo
mismo a los demas. Como hijos adoptivos de Dios, fuimos creados a Su
imagen y semejanza. Como dijo el Papa Benedicto XVI: “Fuimos hechos
para la grandeza.” Que nuestras vidas reflejen Su luz ante los demas. Ora
para vivir una vida llena de gratitud y generosidad. {Esfuérzate por la
grandeza! (Fuimos hechos para algo mas! {Fuimos hechos por Dios!

SHAI HAVE

PATROCINIO DE FLORES PARA LA MISA

Si desea hacer una donacién de $50 para patrocinar las flores del Altar en
un fin de semana en particular, llame a Melissa Carpenter para proveer las
palabras de su dedicatoria. L.a misma serd publicada en el boletin de ese
fin de semana. Un miembro de la Sociedad del Altar se encargara de
ordenar las flores.

AT 3
Actual YTD Budget YITD
Over/Under
Jul. 2024 - Feb. 2025 = Jul. 2024 - Feb. 2025
Offertory $248,691.53 $270,512.00 -$21,820.47
Annual Appeal $15,260.00 $25,300.00 -$10,040.00

CENA DE TRAJE Y DONAS CON CAFE
El primer sabado de cada mes tendremos nuestra Cena de Traje
Parroquial después de la Misa de las 5:00 pm, y después de cada Misa

del domingo, ofreceremos café y donas en el Centro de Vida Parroquial.

KNIGHTS OF COLUMBUS

Knights of Columbus will meet every third Monday of the month at
7:00pm in the parish hall. If there is a new member induction, it will statt
at 6:00 pm, but members will be notified in advance as to the earlier start.

BAPTISMS

Baptisms for children under 7 yeats of age are celebrated on the second
Saturday of each month. During the season of Lent, Baptisms are NOT
celebrated. Parents and godparents should take pre-baptismal preparation
classes. The class can be taken both in person and online. To register your
children, please stop by the parish office. It is required to bring %he birth
certificate of each child, proof of having taken the pre-baptismal classes for
both the parents and the godparents, the Confirmation certificate of each of
the godparents, and the certiticate of Marriage through the Catholic Church if
the godparents are married. Children over 7 years old must enroll in Religious
Education classes to receive the Sacraments of Baptism and First
Communion. Contact Gabriela Petez for more intormation at 706-212-2048

BAUTIZOS

Los Bautizos para nifilos menores de 7 afios de edad se celebran el segundo
sabado de cada mes. Durante el tiempo de Cuaresma, NO se celebran
Bautizos. Padres y padrinos deben tomar platicas de preparacion pre-
bautismal. La clase puede ser tomada tanto en persona como el linea. Para
registrar a sus nifios, favor de pasar a la oficina parroquial. Se requiere traer el
certificado de nacimiento de cada nifio, el comprobante de haber tomado las
platicas pre-bautismales tanto para los padres como para los padrinos, el
certificado de Confirmacién de cada uno de los padrinos, y el certificado de
Matrimonio por la Iglesia Catdlica si los padrinos estan casados. Los nifios
mayores de 7 afios deben inscribirse en clljases de Educacion Religiosa para
recibir los Sacramentos de Bautizo y Primera Comunién. Comunicarse con
Gabriela Pérez para obtener mayor informacién al 706-212-2048.



